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Unterste Halterreihe horizontal 
einnivellieren und markieren.
Für das genaue Einnivellieren der 
Halter empfiehlt sich ein Laser. 
 

Level the lowermost retainer row 
horizontally and mark it. For a precise 
levelling a laser is recommended.

Basiswinkel an der Unterkonstruktion 
befestigen. 

Glasscheibe positionieren und 
in den oberen Halter einschieben.

Fasten basic angle to the substucture. 

Position glass pane and insert it into the 
upper retainer. 

Vorbereitung Montagehilfe: Silikon-
punkt (schwarz) auf der Rückseite der 
Dichtung auftragen und im Halter 
platzieren. (Silikon - Produkt Versa-
bond von Innotec oder ähnliches) 

Dichtung an der Öffnung zusammen-
drücken,  einschieben und im Halter 
loslassen.

Preparing an assembly aid: Silicone dot 
(black) apply on the back of the rubber to 
place in the holder. (Silicone - Product  
Versabond of Innotec or similar)

Squeeze rubber at the opening, push  
and release the holder.

CLICK

Anschließend Glasscheibe mit der 
unteren Dichtung auf den unteren 
Halter absetzen.

Swivel the glass pane with the lower 
rubber section onto the lower retainer.

Klemmteil von vorne auf in unteren 
Halter einschieben und einklicken, 
um die Scheibe zu fixieren.

Nach korrekter Positionierung des 
Klemmteils bildet sich eine eben-
flächige Vorder-ansicht der beiden 
Halterteile ohne Fuge.

Insert the clamping part from the front 
to the lower retainer and click it in to fix 
the glass pane.

After the correct positioning of the clam-
ping part a planar front view is formed 
without joint.
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